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JUHTBOKYJIbTYPHBIN TUIIAK CTAPEIJ:
MOHATUMHAS COCTABJISIOIIASA

LP. CAIIPVH, HM. CTAPLIEBA. JIMHITBOKYJIFTYPHUH  THUIAX  CTAPEIb:
ITOHATIHHA CKJIALOBA.

Cmamms 8UKOHAHA 8 PAMKAX CYYACHUX NIHSBOKYIbMYPOLOIYHUX 00CHIOHNCEeHb U 6A3VEMbCA HA
meopii ninegoxynomyprux munaxcie (JIKT). [Jocrioocenns 36epmaemopcst 00 BUBYEHHSL NEKCUYHUX 3AC0016,
sepoanizytouux JIKT CTAPEL[b 6 pociiicokiii MO8I, a MAaKoXNC 6UHAE Npoyecu CHPULUHAMMmS i
8I000pAdICEH ST OAH020 MUNANCY 8 POCIUICLKIL MOGHIL KapmuHi ceimy. AKmyaibHicmb 36epHeH s 00 OaHOT
npobaemamuxyu 00YMOGieHA HeOOXIOHICMIO GUGUEHHS HAUOIIbW 3HAUYWUX KOHYenmie npagociaeHol
JIH2BOKYIbMYPU, WO 3A3HAIOMb 3MIHU 8 CYYACHIU MOGHIll C8I00MOCHI, BKIIOUAIOUU IX YHIBEPCAbHI
03HAKU | TTH2BOKYILbMYPHY CneyuqpiKy, wo cnpusie 2aubOKoMy pO3YMIHHIO KOHYenmis. J{ano usHaueHHs.
NOHAMMIO cmapeymeo, nog's;zanoeo 3 oocriodcyeanum JIKT. Buxonano nopisusivnuii  ananis
nexcuxoepaghiunux odicepen, wo 003601U8 GUEUUMU NOHAMIUHY CMOPOHY OO0CHIONCYBAHO20 MUNANCY,
BUBHAUUMU U020 CMUCTOBULL 00Csi2, CX0MXHCICMb | GIOMIHHICMb JNeKCUKOZSPADIUHUX THmepnpemayii,
8CMAHOBUMU KOSHIMUBHI 03HaKu nousmms. Pozensanymo cyxynuicme nouamiinux ozuax JIKT CTAPELb
AK 00HO20 i3 KIIOUOBUX YMEODPEeHb, W0 (DOpMYE NpaoOCNIasHY MOBHY KapmuHy ceimy. Budineno ma
npoananizosano ocrogui nouamiuni xkomnowenmu JIKT CTAPELb, wo 3axpinieni 6 6020C108CbKill
aimepamypi i aexcukoepagiunux  Oocepenax. OKpecieHO NePCneKmMueHi HaAnpsimu  NoOAIbULO20
docrnioxcennss 0anoi npodremamuxu, a came, nopieusibHuti ananiz konyenmy CTAPELIDb 6 pociticokitl
Mogi i acoyitioganoeo 3 Hum kouyenmy MONK 6 anenomosuiil nie6oKynebmypi, a makoic Utoco
OUCKYPCUBHULL aHANI3 | NPOBEOEHHs ACOYIAMUBHO20 eKCNEPUMEHNTY 3 MEMOI0 BUABNEHHS NPeYeOeHmMHUX
imen JIKT. Buxopucmosysaiuce memoou JAiHeGiCMUYHO20 O0O0CHIONCEHHA: OehiHiyitinull, NOHAMIUHULL
KOHMeKCMYAabHUull, IHMepnpemamieHutl, Memoo KilbKiCHO20 aHANi3y AK 30d2edlbHOHAYKOBULL Memoo, a
came, y3a2anbHeHHA OGHUX.

Kurouosi cnosa: emumonozia, KOHyenm, JIH28OKYIbMYPHULL MUNAXC, MOBHA KAPMUHA C8IiMY,
NOHAMIUHA CKAA008a, NOHAMMS, NPABOCIABHA KOHYenmocdepa, cmapeys, cmapeymeo.

HU.P. CATIPYH,  H.H. CTAPIJEBA.  JIMHT'BOKYJIbTYPHBIH  THUIIAJK  CTAPEIL:
TIOHATUHHAA COCTABJIAIOIAA.

Cmambs 6bINOAHEHA 8 PAMKAX COBPEMEHHBIX JUH2GOKYIbMOPOIOSUYECKUX UCCIe008AHU U
basupyemcsi na meopuu auHegoKynemypHuix munadiceu (JIKT). [Haunoe uccrneoosanue noceésaueno
ucciedoganuro nexcuieckux cpeocms, eepoanrusupyrowux JIKT CTAPEL] 6 pycckom sa3vike, a makce
npoobneme u3y4eHus GOCHPUAMUA U OMPANCEHUsI OAHHO20 MUNANCA 8 PYCCKOU A3bIKOGOU KAPMUHe MUpa.
AxmyaneHocms  obpawjenus K OaHHOU npobiemamuke 00YClO6IeHA He0OX00UMOCMbIO U3VUeHUs.
Haubonee 3HAYUMbBIX KOHYENMO8 HPABOCIAGHOU JUHSGOKYIbMYPYLL, NPEMepnesaowjux UsMeHeHUs 6
COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM CO3ZHAHUU, 6KIIOYAs UX VHUBEPCANbHbIE WNPUSHAKU U JUHSEOK)IbMYPHYIO
cneyuuky, umo cnocobcmeyem 2ryO60KOMy HOHUMAHUIO KOHyenmos. [lano onpedeneHue NOHAMUIO
cmapuecmego, Komopoe ceazano ¢ ucciedyemvim JIKT. Buinoanen conocmagumenvuvili  AHAIU3
JIEKCUKO2PAUUEeCKUX UCTOYHUKO8, KOMOPbI NO3GOMUL U3YUUMb NOHATMUUHYIO CIOPOHY UCCIE0YeMO20
munaxca, Onpeoenums €20 CMbICI080U 00beM, CXO00CMBO U  pasiuyue JeKCuKozpaguueckux
unmepnpemayutl, YCMaHo8ums KOSHUMUGHbIE NPUSHAKU HOHAmMuUs. Paccmompena cosokynHocms
NOHAMUUHBIX NPUZHAKOG UCCTEOYeMO20 MUNANCA KAK 0OHO20 U3 KIIO4e8blx 00pa308anuli, yuacmeyouux
6 Popmuposanuy nPasoCIAGHOU A3bIKOBOU KApMUunsl Mupa. Bvidenenvl u npoanaiuzupoeansvl 0CHOBHbIE
nonamuiinvie xomnonenmuvl JIKT CTAPEL], 3axpennennsie 6 0020CN06CKOU Jaumepamype u 6
Jekcukoepagpuueckux — ucmounukax. Hameuenvi  nepcnexmuseHvie — HANpasieHus — OalbHeUue2o
uccnedosanusi OaHHoU npooaemamuru, maxue kax conocmagnenue konyenma CTAPEL] ¢ pycckom s3vike
u accoyuupyemozco c¢ uum konyenma MONK 6 auenossviunou aueeoxyibmype, a makdce €20
OUCKYPCUBHBINL  aHanu3 U npogedeHue  accoyuamueHo20 IKCNEPUMEHMA C Yeavblo  BblAGNIeHUS
npeyedenmuvix  umén  JIKT.  Hcnonvzoganuch  mMemoovl  JUHSGUCTHUYECKO20 — UCCIEO08AHUSL:
deQuHUYUOHHDIL, NOHAMULMBIL, KOHMEKCMYANbHbIU, UHMEPRPEMAamueHbvlll, Memoo KOAU4ecmeeHHO20
ananuza, ooweHayyHbll Memoo 0000w eHUs OAHHBIX.
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Kniouesvie  cnosa:  komyenm, — UH2SBOKYIbMYPHLLL — MURAJC,  NOHAMUE,  NOHAMUNUHASA
cocmasnsiowas, NpagoCciAGHas KOHYenmocgepa, cmapey, CMAp4yecmseo,  IMUMOAOUS, S3bIKOBASL
KapmuHa mupa.

I.R. SAPRUN, N.N.STARTSEVA. LINGUOCULTURAL TYPE-CONCEPT STARETS: ITS
CONCEPTUAL COMPONENT.

The article is a part of modern lingvuocultural research, namely, based on the theory of lin-
guocultural types-concepts (LCTC). This study addresses the analysis of lexical means verbalizing the
LCTC STARETZ in the Russian language, as well as the analysis of its perception and reflection in the
Russian language picture of the world. The relevance of addressing this issue can be explained by the
necessity to study the most significant concepts of Orthodox linguistic culture which are undergoing
changes in modern linguistic consciousness, including their universal characteristics and linguocultural
specificity, which contributes to a deep understanding of concepts. The definition of the concept
starchestvo which is linked with the examined linguistic and cultural type has been provided. A compara-
tive analysis of lexicographic sources has been carried out, which made it possible to study the conceptu-
al side of the type under examination, determine its semantic volume, similarity and difference in lexico-
graphic interpretations, and establish cognitive features of the concept. A set of conceptual signs of the
LCTC STARETS is considered to be one of the key entities involved in the formation of the Orthodox lin-
guistic picture of the world. The main conceptual components of LCTC STARETS defined in theological
literature and lexicographical literature have been highlightedand analyzed. The promising areas for
further research on this issue have been outlined. These are a comparative analysis of the LCTC
STARETS in Russian and associated with it linguistic-cultural type-concept MONK in the English lan-
guage linguistic culture, as well as its discursive analysis and an associative experiment in order to iden-
tify case names for LCTC. The methods of linguistic research such as definitional, conceptual, contextual,
interpretative, the method of quantitative analysis, a general scientific method such as generalization of
data have been used.

Keywords: concept, conceptual component, elder, etymology, linguistic and cultural type, linguis-
tic picture of the world, notion, old age, Orthodox conceptual sphere.

«He Bcsikuii, KTO cTap JeTaMH, yxe CIOCOOCH K PYKOBOJCTBY; HO KTO Bolled B OeccTpactue u
HPUHSI Aap pacCyKaeHus», — rooput npi. Ilerp Jlamackus.

OnHuM M3 3HAYMMBIX M YHUKAJIbHBIX THUIaXEH pPYCCKOM NpaBOCIaBHON KyJIbTYphI SIBIISETCS
muHTBOKYNbTYpHBIH  THnax (JIKT) CTAPEL, obmapatonmii 3THOCTENU(UYIHON 3HAYUMOCTHIO,
[IOJYEPKUBAOLINH HAIIMOHAIBHOE, COLIMO-KYIbTYPHOE, PEIUTHO3HOE CBOC0Opa3ne U3y4aeMoi KyIbTYphl.
Uccrnenyemoe moHSATHE WMEET MHPOBO33PEHUECKHN XapakTep, NPEACTaBIseT co00M JKU3HEHHYIO
LEHHOCTh M IIUPOKO IPEICTABJICHO B IPABOCIABHOM PEIUTHO3HON nurepaType. OAHAKO, B CBS3U C
MIEPUOJOM AJIUTENBHOrO FOCHOACTBA ATEUCTUYECKOM HICOIOIUH, OHO ABJISIETCS IOHSITHBIM, KaK IPaBUJIO,
JUIIb B CpENE PpEIWIHO3HO TPaMOTHBIX JHOAEH. AKTYyaJlbHOCTb JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOIHMYECKOI'O
HCCIIEI0OBAHNS JTAaHHOTO THIIAXa OIpEAENeHa HEOOXOAUMOCTBIO ero 0003HaYeHUsI Ha YPOBHE OObIIEHHO-
SI3BIKOBOT'O CO3HAHMSI, 00YCIIOBIEHHON BO3POXKICHUEM PEIMTMO3HOM KU3HH U BHEIPEHUEM PETUTHO3HOM
JIKCUKH B CJIOBapHBIA COCTAaB U SI3BIKOBOE CO3HAHHE COBPEMEHHBIX HOCUTENEH PYCCKOTO SI3bIKAa C TOUKH
3peHus TUHTBOKYIbTyposoruu. O0bekrom aanHoro uccienopanus seisercs JIKT CTAPEL] B pycckoit
TUHrBOKYNbTYpe. IlpeameToM uccienoBaHMs BBICTYNAET CHUCTEMHO-CTPYKTYPHOE M CEMaHTHYECKOE
cBoeoOpasue aebpuHUINH, penpe3eHTupyoomue uccinenyembiil JIKT, ocobeHHOCTH MX penpe3eHTaluy B
CJIOBapsIX PYCCKOI'O SI3bIKA M S3bIKOBOM CO3HAHUM HOCHTENEH pycckoro si3bika. Lleab paboTsl cOCTOUT B
oTOOpe M M3y4eHUH OcoOeHHOCTEH s3bIKOBBIX enmHuL, BepOammsupyrommx JIKT CTAPELL na ocHoBe
JAHHBIX JIEKCUKOrpaMUYeCKUX HMCTOYHUKOB MJISI ONpPEAETCHHUS MOHATHUMHOW COCTaBIAIOUICH THUIaXa.
MarepuaJjioM ucCie0BaHUs NOHATUHHOMN cocTaBistomed aHanusupyemoro JIKT mocmyxunu sS3bIKoBbIE
perpe3eHTallMi  M3Y4aeMOro KOHLENTAa, MPEACTaBICHHbIE B  JHUUKIONEIUYECKHX, TOJIKOBBIX,
CHHOHMMUYECKHX CJIOBAPSIX, B CTAThAX OOrOCIIOBOB, NPEACTAaBUTENEH JyXOBEHCTBA.

HoBu3zna wuccienoBanms 3akitoyaercss B ToMm, uyTo uccieayembiii JIKT BmepBeie momydaer
CHCTEMHOE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIHYECKOE DPACCMOTPEHHME Ha OCHOBE aHaIn3a JIEKCUKOrpaduyecKkux
HMCTOYHUKOB PYCCKOI'O SI3bIKA.

MetonamMn  UCCIEAOBAaHUA  SBJISIOTCS  KOMIIOHEHTHBIN,  JIEKCMKO-CEMaHTHUYECKHMH  H
CONOCTABUTENIBHBIA aHaJN3bl, CIHOCOOCTBYIOIIME TIOCTPOCHHIO MMOHATHHHOTO MO € IOMOIIBIO
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WCCIICIOBAHNS STUMOJIOTHH JaHHOTO  MOHATHS, €ro AepUHHULUKA, BBIACICHUS €ro CHHOHHUMOB H
OJTHOKOPEHHBIX CJIOB, HICTOPUYECKOT'O TOTKOBAHUS TMTOHITHSL.

B  wccnemoBanmM MBI TIpHIEPKUBAEMCS  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOTO  HAMpaBJICHHUS,
npeactaBuTenb kotoporo, B.UW. Kapacuk ompenenseT KOHIENTHI Kak «MEHTaJlbHBIE OOpa3oBaHU,
KOTOphIC MPEACTaBIAIOT COOOH XpaHsIIMecs B MaMATH 4YeJOBEKa 3HAYMMbIE OCO3HABaeMbIE
TUOIU3UpYeMble (parMeHThl OmbITa. B cocraBe KOHIENTa BBIICISAIOTCS 00pa3HO-TEepLENTHBHAS,
MOHSATUHHASA U LIEHHOCTHAsI CTOpPOHB» [6]. Yuensni otHocut JIKT, comepkaHueM KOTOpPOTO SIBISETCA
TUTIU3UpYyeMasl JINYHOCTh, K pa3HOBUAHOCTH KoHIenTa. OH nonaraer, yto JIKT 1) mpencrasnser coboit
y3HaBaeMblii OOOOIICHHBIM TUI JIMYHOCTH, 2) SIBISCTCS PAa3HOBUAHOCTHIO KOHIENTOB — CIOXHBIX
MEHTAIBHBIX 00pa30BaHMii, B COCTaBE KOTOPBIX MOYKHO BBIJIETTUTH MOHSATHITHBIC, 00pa3HbIC U [IEHHOCTHBIC
MpHU3HAKK, 3) MMEET MMs, KOTOpPOE€ CIYKUT OCHOBHBIM CIIOCOOOM amelIsUH K COOTBETCTBYIOHIEMY
TUTIaXy, 4) MPEACTaBIICH B Pa3HOBHIHOCTAX: TUIIAXKHU peajbHble U (PUKIMOHANBHBIC, STHOKYIBTYPHBIE U
COLIMOKYJIbTYPHBIE, COBpeMeHHbIe U ucTopuueckue» [6]. Kak pasHoBumHocth koHienta JIKT umeer
TaKHe JKe COCTABIISIIONINE: TIOHSITUHHYIO, 00pa3HyI0 H IECHHOCTHYIO.

JIMHI'BUCTUYECKHH aHAN3 S3BIKOBBIX DPENpPE3CHTANMH KOHIENTa W MX (YHKIUOHHUPOBAHUS B
TEKCTax JlaeT BO3MOXKHOCTh (POPMHUPOBAHHWS TIOJHOI'O TIPENCTABICHHUS O COJEPIKAHUH W CTPYKTYpe
KoHIlenTa. [IOHATUIHBIA KOMIIOHEHT MOXKET OBbITh HCCIIEAOBAaH C IOMOINBIO aHanu3a JAeHUHULUN W3
JIEKCUKOTpaMuecKuX, TOJKOBBIX, HJICOrpaQHUUECKUX CIIOBapel, ClIoBapeil CHHOHOMOB, ITO3BOJISIOLIHX
YCTaHOBUTH KOTHUTHUBHBIE TPU3HAKY TTOHSTHSI.

CTAPYECTBO (penmurno3Hoe TMOIBHKHHYECTBO) — 3TO JIyXOBHOE SIBICHHE MOHAIIECKOM
YKU3HHU,B OCHOBE KOTOPOT'O JIeKAT HACTABJIEHUS, PYKOBOJCTBO, HPABOYUEHUS U COBETHI, KaK B OYHOM, TaK
W B 3a04HOH, QopMax, MpernojaBacMbie ONBITHBIM JYXOBHBIM HAaCTaBHHUKOM-«CTapiem» (B >KEHCKOM
MOHacThIpe — «crapuiieii») [19]. ToBops 0 pycckoM cTapuecTBe, aBTOPUTETHBIC HCCICIOBATENN CXOJISTCS
BO MHEHMH, YTO €ro pacuBeT npuxoauTcss Ha KoHen XIX — Hadamo XX BB., & OCHOBATENEM PYCCKOIO
CTapyYecTBa CUMTAETCS CBATOH mpermoo0Hbii [lancnii BemnukoBCKuii — MpaBOCIaBHBIM MOHAX, acKeT U
moaBikHuK [18]. Wepommakon Hukomait (CaxapoB) roopuT: «CTapyecTBO €CThb PYKOBOACTBO
HOBOHAYAJIbHBIM MOHAXOM, OCYIIECTBIIIEMOE CTapleM, NMPU KOTOPOM IIOCITYITHHUK OTBEpPraeT CBOIO
COOCTBEHHYIO BOJIIO M CIEAyeT CTap4ecKuM HacTaBleHHsM. [Ipum 3ToM ydacTme cTapua MOXKET
MPUHUMATh CaMble pa3nuyHble (OpMBI W Mephl MHTCHCHUBHOCTH YYacTHsA. TakK, cTaper MOXET
OrPaHUYUTHCSA JIMIIb MOMYaNuBbIM mpuMepoM [5]. Crapery urpaer pojib TOCPEIHHUKA MEXKIY
MOCIYIIHUKOM U borom.

Heo0xoauMo yTOYHHTE, YTO CTApel] — 3TO HEe JyXOBHBIN caH M He oUIIUaIbHOE 3BaHKE, MOHAXA
HEBO3MOXXHO Ha3HAYUTH HA JIOJDKHOCTH cTapia. VIMEHHO UCKITIOUNTENhHBIC IMYHOCTHBIE KaUecTBa, TaKKe
KaK MPaBeIHOCTh M TyXOBHBIN OMBIT, CMUPEHHE, MyIPOCTh U JIOOOBH K JIOASIM XapaKTepHU3YIOT CTapIia.
CornacHo ompeneneHnuio OOroCIOBOB «CTapell — 3TO WHOK, MPOIIeAIINNA IyTh MOCTYIIaHHS, W3
MOCTyIIaHUs K€ CTaBIINi CTapreM-pykoBomuTerneM npyrux. CioyXeHHne cTapua ecTh IPOJOIDKEHHE
MOCITYIIaHUsI, OH HE CaM HalpanmBaeTcs U Oeper Ha cebst 3BaHue crapiia, Ho u3bupaercs Oparueii» [18].
Crapipl JyXOBHO OKOPMIISUTH HE TOIBKO WHOKOB, HO ¥ MupsiH. O0amast JapoM MpO30pIMBOCTH, OHHU, KaK
yke OBITO BBIIIE CKa3aHO, BCeX Hasumanu, yBemaBanu u yremamu (1 Kop. XIV, 1,3), ucuemsum ot
Oone3Hel MyMIEBHBIX M TEIECHBIX, MPEAOCTEPEraiy OT OMAacHOCTEH, YKa3bIBa M ITyTh JKU3HU, OTKPBIBAs
Bomo boxwro. Takum o00pa3om, CTapyecTBO €CTh MPOpOUYEcKoe CiyxeHwe [7], a TMOHITHAHBIMU
mpusHakamMu JIKT CTAPEL], 3akmou€HHBIME B OmpeneNeHHH OOrOoCIOBOB, SBISIOTCA: 1) InwIO,
o0rajaroriee TyXOBHOW BIACTHIO M MMEIOIIEE OMPEACIICHHBIN aBTOPUTET, KOTOPHIN B CHITY BBICOYAMIIICH
YHCTOTHl CBOEH ITyXOBHOH JXKM3HH, B CHIIy CBOETO JYXOBHOTO MOJBUTA OOpeNl HEKOe IOCTOMHCTBO,
OIIpeNeNeH bl nap mepen borom; 2) HacTaBHWK, MHOTO€ B JKW3HU TEPEKUBIIUH, MPOIISAIIHNA depes3
00JIBIIIOE KOJMYECTBO HCIBITAHUHN, YMYAPEHHbIH TyXOBHOW >XHM3HBIO, MOOequBIIMH B cebe rpexu; 3)
YeNI0BeK, KOTOPBIH B aCKETUYECKOW JKMU3HU JTOCTUT OOJIBIINX JTyXOBHBIX ILTONOB; 4) IMMOCPEAHUK MEKIY
Borom u mocmymHIKOM; 5) cTaper HeoOs3aTEIbHO CTaphIii YETIOBEK.

OcHoBriBasice Ha Tunonoruto Kpacueix B.B., gansbiii JIKT MOXHO OTHECTHM K COLUYMHO-
MpeleeHTHRIM  ()eHOMEeHaM, M3BEeCTHBIM JIIOOOMY TMpPEACTaBUTEN0 TOTO WIW WHOTO COLMyMa
(TeHepanMoOHHOT0, COIMAIBHOTO, KOH(PECCHOHAIBLHOrO, MPO(ECCHOHANBHOrO W T.J.) W BXOISIIUM B
KOJIJIEKTUBHO-KOTHUTUBHOE TIPOCTPAHCTBO. JTH (PEHOMEHBI MOTYT HE 3aBHCETh OT HAIMOHAIHHON
KyJasTyphI [9].

Hdns  mompoOHOro  M3y4deHUs  JIEKCMKO-CEMAaHTHUECKMX  BApUAHTOB  JIGKCEMBI  cmapey
HCCIIelyeMOro THMaxa oO0paTUMCA K JIEKCUKOrpauuecKMM HCTOuHUKaM. OOpaTHMCs K H3YyYEHHIO
COJIEpXKaHUIO JIEKCEMBI B JHaXpOHUYECKOM actiekte. CrnoBo «Cmapey» SBISETCS TIEPEBOIOM TPEUECKOTO
cioBa npecsumep (Presvis — cmapetiwuii, cmapuk) — Ha3BaHHs JFOOOrO MacThIps-CBsIeHHUKa [11].
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Brnagumup 1IBeTkOB, aBTOp HCTOPUKO-ITYOTUITUCTHYCCKUX MCCICMOBAaHUN Ha TEMy IPaBOCIIABUS,
MMOTYCPKUBACT, YTO WCKOHHBIA CMBICT TOHATHS «cmapey» — HE 00s3aTeNbHO «cmapvit». W3yuas
STUMOJIOTHIO CJIOB «CHAPbILY, «Cmap», OH OOBICHSET, YTO JaHHAs JIEKCeMa MPHUCYTCTBYET BO BCEX
CJIaBSIHCKHMX SI3bIKaX W POACTBEHHA JIUTOBCKOMY «StOras», O3HAUaloNeMy «Moachblil, 00beMUcmolii».
ABTOp TakKe MPOBOAUT AHAJOTHIO CO CIOBAMHU «CMApamvCsy U «CMaparocsy, KOTOpble, HaIpUMep, B
CIIABSHCKUX SI3BIKAX  O3HAYAIOT «3abomumocs, xaonomamsy. CpaBHUM € JATHINICKMM «Starigs» —
«ycepOHwbIll», TATOBCKUM «starinti», «starinu» — «msHyms ¢ mpyoomy», aHTIOCAKCKUM «Stierne» —
«cepve3nvlil, cmpozuil» U T. . ITUMOJIOTH MPEINoNararoT POACTBO PACCMOTPEHHBIX CJIOB M CO CJIOBOM
«cmapwiiiy [20].

B pycckom mepeBome bubiaum cioBo  «cmapey» (cmapeviuwuna) — BCSIKMA W3 CTApIIAX
MPEICTaBUTENICH PO/a, B PyKax KOTOPOro B IPEBHOCTH OBUTH OOJIBIIIOE BIUSHUE U BJIACTh, — IEPEBEICHO
KaK «npeceumepy, «omocmumens, «nacmoipv» [13]. B MOIHOM 11epKOBHO-CIABIHCKOM CIOBAPE HAXOIUM
JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUE BaApPHUAHTHI JIEKCEMBI cmapely CXOMHbBIE C MPEATIOKEHHBIMA YIEHBIM-CIIaBUCTOM
N.N.Cpe3reBcKkuM, KOTOPBIH OmpeneiseT 3HauYeHHWE CII0Ba KaK HYeJIOBeKa IMPEKIOHHOTO BO3pacTa, Kak
HavaJbHHKA pOJa, IJIEMEHH, TOpoja, Kak 3BaHue cBsmeHHndeckoe [14]. Tlomstme CTAPELL B
penuruosHoii cpexe Takke cpssano ¢ monstHem ITPETTIOJIOBHBIM — 4mH CBATOCTH, B MEPBHYHOM
3HAYeHUH — «iyuwuil neped Bozom» [8]. B 6orocnoBckoil nureparype CyIIECTBYIOT TakWe HMEHA
KOHIIENTa, Kak muradocmapey (Io#cedyX08HUK) — OTHOCHTEILHO HEOIBITHBIH B JIyXOBHOM ILIaHE
CBAIIEHHUK C TICEBIONPABOCIABHBIMA B3TJISIIAMH, IPUTTHCHIBAIONTNH cebe OarogaTHbIe TyXOBHBIE TapHI,
MPHUCYIINE JIMIIb OMBITHBIM JYXOHOCHBIM IOJIBMYKHUKAM, CTapliaM, KOTOpbIH (hakTHueckH Beaer ceos,
KaK BOJIK B OBEUbEH WIKYpPE, U Jdicecmapey — IMPOXOAUMEIL U ePETHK, BRIIAIOIIN cebs 3a crapra [16].

Amnanu3 TonkoBeix crmoBapeit Hamst U.U., Oxerosa C.1. u llIBenosoit H.}O., Ky3nemnosa C.A.,
Edpemonoii T.®., Ymakosa J[.H. mo3Boss€T BBISIBHTh B CEMAHTHYECKOH CTPYKTYpE JIEKCEMBI cmapey
CIIEMYIONIHE 3HAYCHIS:

1. Cmapuxk (00BIYHO O YeTIOBEKE yBaXkaeMoM, rountaemom) [4,12].

2. Toorcunoii monax, ueprey, uHoK, ckumnuk, omuwenvhux [3,4,12,17].

3. Monax uiu auyo He MOHAUIECKO20 36aHUSL KAK OYXO6HbIIL HACTABHUK GePYIOWUX NONb3YIOUeecs
VBAdCEHUEM U ABMOPUMEMOM CPEOU MUCMUYECKU HACMPOCHHBIX IUY 3d CE0H NOOBUNCHUUECKVIO JHCU3HD
[4].

4. CobopHnulil cmapeuy, e MOHACMbIPCK020 cobopa uiu cogema [3].

5. JIyxoembiil HACMABHUK U PYKOBOOUmMens sepyiowux unu opyaux moraxos [10].

6. Yemap. Huwuii cmapux, creney [3,4].

1. Cmapuya . npecmapenas, cmapyxa camvlx NpekiouHuix 1em: Monaxuns, uepHuya, YepHuyKa,
UHOKUHS, OMULETbHUYA, CKUMHUYA, NPUHABULAS. AHSEIbCKULL YUH, ROCmpudicennas um keneunuya [3].

B npousBeneHusix BbIAAIOLIMXCA JESITEIEd PYyCCKOM M MHUPOBOM KyJIbTYpbl Mbl HaXOIUM
MpUMEpPHl  WCIIONB30BAHUS  JIEKCEMBl  «cmapey» B  CIENYIONIAX CEMAHTHYECKHX 3HAYCHHSX:
«ONANCEHHDBILY, KIOPOOUBDLILY, (NOOBUNCHUKY, (CEAMOILLY, «OOHCUU YEOBEKY», KMOIUMBEHHUKY, «(MOHAXY,
CUHOKY», «NPO30PAUSEY», «NPOBUOEY», «OYXOBHDBIL U MELECHbIN YETUMENbY, «NOOBUNCHUKY, «MPYOHUKY,
«OYXOBHUILL HACMABHUKY, «NPONOBEOHUK ).

CrnoBapb CHHOHMMOB M CXOIHBIX IO CMBICITY BhIpakeHHUH AOpamoBa H.A. mpuBOIUT mmMpokuit
psAd CIOBOOOPA30BATENBbHO-CTHIIMCTHIECKAX CHHOHMMOB Jiekcembl crapern pgandoro JIKT, dto
CBUJETENbCTBYET O €ro 3HAYMMOCTH B  PYCCKOH IJMHTBOKYIBTYpE: Cmapwlll, Gemxuil, OpesHull,
MHO20/IeMHUL,  8eKOBOU, MHO208€K0B0U, CMAPUHHBIL, O0A8HUL, CMAPOOLIMHBIN, CMAPOOAGHUI,
CMApPOMOOHBIL, YCmapenvill, 3ACmapeisili, 3aKOCHeNblll, 3AKOPeHeNblll, 3aMamopensii, OA8HUUHUIL,
O0ONOMONHbIL, U3BEUHDBIU, UCKOHHDIL, aApXauyecKull, apxeoio2udeckull, npecmapensiii, no#CUiol, ceool,
noceoenvlll, gemepar, 006eMUAIbIY, NPUUEOUWUL 8 BEMXOCHb, OMAUCUBUIUL, OTMCIMATbII, 3AMACKAHHbI,
UCTHACKAHHDIU, UCMEPMbIL, NOOEPHCAHHBIU, NOHOULEHHbIN, NOMPENaHHbll, NOAUHAIBIU, 3ACKOPY3bll,
sauepcmeensviid. OHA 00IAAAFOT OIEHOYHBIMH XapaKTEPUCTUKAMH, CTHIMCTHYECKOW MapKHPOBAaHHOCTHIO,
Pa3IUYHON YaCTOTHOCTBIO YIIOTPEOIICHUS: 0ed, MOHAX, omey, OMUENbHUK, NPOPOK, CIAPUK, CIAPUKAH,
cmapuna, cmapuyuna, cmapuyuuge, cmapuyuwxa [1]. TipusHak «cmapoitiy SBISETCS ISl HUX OOIIAMH.

B cocraBe (pazeonornsMoB ¢ JIEKCEeMOH cmapey YacTO BCTPEYAIOMIAECs aTTPUOYTHI:
beccmepmublil, O1a204eCmMUBbIll, 6bICOKOUMUMDBL, 2TYOOKUU, 2IYNblll, JYHHBIU, MAHOAPUHHBLL, MYOpbIll,
noumenHblil, NOOJIYHHBIU ce0080I0CHIN, cepedpucmo-oesiil, ce0ol, Colemuull, co20eHHbIL, CMOeMHU.
Cmupennblil 9aCTO UCIIONB3YETCA KaK XapaKTepUCTUKA CTaplla WM CTap4yecTBYHoIero Monaxa. MHrepec
MIPEJCTABIISAIOT U JIaHHBIE «PyccKoro acconuaTtuBHOTO ciaoBaps». Ha cioBo-cTuMyn cmapey TOSBISIOTCS
CIIEAYIOINE PEAKLMH: MYOpblll, Myopey, Myopocmsv, cedol, 0ed, OpesHull, cmapux, Oopoda, 2yciu,
nooicunot, crenot, ymuwitl, 100 nem, Amepocuii, 6poosea, 6opodamvitl, Onmuna nycmviHb, CMapeiuuna,
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cmpannux, 6 ooumenu [15]. JIKT CTAPELL oxBaThiBaeT yCTOHYMBBIC COUYETAHUS, MOJPa3yMEBaIOIINE U
0003HaYaoNIKe CIeAYIONMe MPU3HAKU: 3pENblid B COLMAIBHOM TIaHe, 00JIaJaroIMi BIACTBIO TyXOBHON
Y UMEIOUIUM OoNpeaeseHHbIN aBTOPUTET, YBaKaeMbIi U TIOYMTAEMBIA KaK CpPElId MOHAXOB, TaK U B MUDY.
B cemHOoM Habope jeKceMbl cmapey 3all0KEHO 3HAUCHHE «MYOpBIILY, «NOUYMEHHBILY, «NOYUMAeMblily,
«yeaicaemuliiy. Hanbornee yactoe coueranue «enyooxui cmapey» [2].

B  pesympraTe u3ydeHHS  TEOPETUYECKUX  HCTOYHHKOB, KOMIIOHEHTHOrO, JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKOTO M COIMOCTABUTEIHHOIO aHAJIM30B CIOBAPHBIX JEPUHUIMNA JIEKCEMBl cmapey NAaHHOTO
JIKT, npousBeneHuii OOrocioBOB, H3y4EHUS] STUMOJIOTHH JIEKCEMBI, ONpEeNeHHUs MOHSATHS CTap4ecTBO,
cBs3aHHOTO ¢ uccienyeMbiM JIKT, ObUTH BBISBIICHBI MOHATUHHBIC COCTABIISIFOININE TUTIAXA. [lOHATHHHBIC
KOMITOHEHTBI JIEKCEMBl cmapey, 3aKperjieHHbIe B OOrOCIOBCKOH JHMTEpaType, ONpPEleNsioT cmapya B
MIEepBYIO OYepeab Kak MOHaxa, MOABMKHUKA, OTIIENbHUKA, TIPU 3TOM aKIEHTyHpyeTcs He Bo3pacT. OHuU
SIBJIAIOTCS TUMUYHBIMM JJISI PYCCKOM IpaBOCIABHOM JIMHTBOKYJIBTYPHI, HO OTCYTCTBYIOT B JPYIHX
KyJIbTypax, 4YTO TIOAYEPKUBAET OITHOCHEUU(PUYHOCTH TUNaxKa. [lOHATHHHBIE  KOMITOHEHTHI,
OIpe/IeTSIIOIIME B TEPBYIO OYepeb BO3PACTHBIC MapaMerphbl, SIBISIOTCS MOHSITHBIMU JIJIsl OOBIJEHHOTO
CO3HaHHA, HO HECKOJIbKO apXaW4HbIMH, CTAPOMOAHBIMH B HacTosmee BpeMs. OOImUM Ui TOHATUHHBIX
xapakrepuctuk JIKT CTAPEL|, npencraBneHHBIX M B OOTOCIOBCKOH JHTEpaType U B OTOOPAaHHBIX
CIIOBapsiX, SIBISIETCSl CIEAYIOMNH Ha0Op KOTHUTHUBHBIX MTPU3HAKOB: 1. CTapblil YenoBeK, Jalle My>K4rHa,
HO MOXKET OBITh W JKCHIIWHA; 2. YBaKaeMbIi 4eNoBekK; 3. MoHaxX (MOHaxuHs); 4. YeloBEK, BEAYIIUH
OTHICNILHUYECKUI 00pa3 KU3HH; 5. TyXOBHBIH HACTABHUK, PYKOBOJIUTENb; 6. POJI IOCTOSIHHBIX 3aHSATHNA —
MTOCTOSTHHASI MOJIMTBA; 7. MOCPETHUK MEXIY JTIOAbMA U borom.

Hannoe uccienoBanue mo3Bomwio caeinarh BbiBoA o 3HaunMoctu JIKT CTAPELL B pycckoit
JUHTBOKYJBTYpE. BrIsiBIeHBI HanOonee o01ie KOMIIOHEHTHI, OTAENSIONINE MOHSITHIHYIO COCTABIISIONIYIO
KOHIIENTa THUIM3MPYEMON JIMYHOCTH CTapua OT JAPYIMX MOHSITHHA. IlepCcrneKTUBHBIM HaIpaBICHHEM
JATBHEHUIIIEr0 UCCIEI0BAHMS SBIIIECTCS conocTaBUTENbHEIN aHamm3 koHIenTa CTAPEILL B pycckoM si3bike
u accouuupyemoro ¢ HuM KoHIenta MONK B aHIIOSM3BIYHONW JIMTBOKYIBTYpE, a TakkKe  ero
JUCKYPCUBHBIM AaHaIW3 M IPOBEACHHE AaCCOLMATUBHOIO OJKCIEPUMEHTA C LENbI0 BBIABICHUSA
npeneneHTHbix uMEH JIKT.
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